
ITEM/ARTÍCULO #4108903
           #4902862

LED PATH LIGHT
           LUZ PARA
 SENDEROS LED

MODEL/MODELO #7404281204-03
                              #7491081204-03

Thank you for purchasing this Harbor Breeze product. We’ve created these easy-to-follow instructions to ensure you spend your time enjoying the  
product instead of putting it together. But, if you need more information than what is provided here, please visit Lowes.com, search the item number and 
refer to the Guides & Documents tab on the product’s page.

If the item is no longer for sale, or if you have any questions or problems, please call our customer service department at 888-251-1003, 
8 a.m. - 8 p.m., EST, Monday - Sunday. You could also contact us at partsplus@lowes.com.

Gracias por adquirir este producto Harbor Breeze. Hemos creado estas instrucciones fáciles de seguir para asegurarnos de que dedique su tiempo a  
disfrutar del producto en lugar de prepararlo. Pero, si necesita más información de la que se proporciona aquí, visite Lowes.com, busque el número de  
artículo y consulte la pestaña Guías y documentos en la página del producto.

Si el artículo ya no está a la venta, o si tiene alguna pregunta o problema, llame a nuestro departamento de servicio al cliente al 888-251-1003, de 
lunes a domingo de 8 a.m. a 8 p.m., hora estándar del este. También puede ponerse en contacto con nosotros en partsplus@lowes.com. 

TROUBLESHOOTING / SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

PROBLEM 
PROBLEMA

POSSIBLE CAUSE CORRECTIVE ACTION

The light does not 
turn on when needed.

La luz no se enciende 
cuando es necesario.

1. Check the wiring of connector. Make sure brass contact pins pierce
the plastic wire insulation and are touching the copper wires insides.
Revise el cableado del conector. Asegúrese de que las clavijas de
contacto de latón penetren el aislamiento plástico del cable y estén en 
contacto con los conductores de cobre en el interior.

2. Check the connection between the primary wire and the power pack.
Revise la conexión entre el cable principal y el bloque de alimentación.

• Read all instructions prior to beginning the installation process. / Lea todas las instrucciones antes de comenzar el proceso de instalación.
• Make sure the power is turned off at the electrical panel box before beginning installation. Turning the power off at the wall switch is not sufficient to prevent electrical shock.
• All electrical connections must be in accordance with local codes and the National Electrical Code. If you are unfamiliar with methods of installing electrical wiring, secure 

the services of a qualified licensed electrician.
• This lighting is suitable for wet locations. / Esta lámpara es apta para utilizarse en lugares húmedos.
• The wire is intended for shallow burial, less than 6 inches deep. / El alambre está diseñado para un entierro poco profundo, de menos de 6 pulgadas de profundidad.
• The LEDs in this product are not replaceable. / Los LED de este producto no son reemplazables.
• This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide 

reasonable protection against harmful interference in a residential installation.This equipment gener a tes, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed 
and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in 
a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, 
the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna. 
• Increase the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help

Please note that changes or modifications not expressly approved by the party responsible for comp
• FCC responsible party: Lowe’s Home Centers LLC., 1000 Lowe’s Blvd. Mooresville, NC 28117. / Tel:888-251-1003.  

liance could void the user’s authority to operate the equipment.

• Asegúrese de que la energía esté apagada en la caja del panel eléctrico antes de comenzar la instalación. Apagar la alimentación en el interruptor de pared no es 
suficiente para evitar descargas eléctricas.

• Todas las conexiones eléctricas deben estar de acuerdo con los códigos locales y el Código Eléctrico Nacional. Si no está familiarizado con los métodos de instalación 
de cableado eléctrico, contrate los servicios de un electricista autorizado y calificado.

1. The wire of the connector doesn’t contact pins.
EI cable del conector no hace contacto con las
clavijas.

2. The wire and the power pack aren’t in contact.
EI cable y el bloque de alimentación no hacen
contacto.

3. No power to the power pack.
EI bloque no recibe alimentación.

        SAVE IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS/GUARDE LAS INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD

PREPARATION / PREPARACIÓN

• Before beginning assembly of product, make sure all parts are present. Compare parts with package contents list and hardware contents list.
If any part is missing or damaged, do not attempt to assemble the product.
• Antes de comenzar a ensamblar el producto, asegúrese de que todas las piezas estén presentes. Compare las piezas con la lista del contenido
del paquete y la lista del contenido del hardware. Si alguna pieza falta o está dañada, no intente ensamblar el producto.

Estimated Assembly Time: 10~15 minutes.
Tiempo estimado de montaje: 10~15 minutos.

NO TOOLS REQUIRED / NO SE NECESITAN HERRAMIENTAS

• Este equipo ha sido probado y cumple con los límites para un dispositivo digital de Clase B de acuerdo con la Parte 15 de las Reglas de la FCC. 
Estos límites están diseñados para brindar una protección razonable contra interferencias dañinas en una instalación residencial. Este equipo 
genera, usa y puede irradiar energía de radiofrecuencia y, si no se instala y usa de acuerdo con las instrucciones, puede causar interferencia dañina 
a las comunicaciones de radio. Sin embargo, no hay garantía de que no se produzcan interferencias en una instalación en particular. Si este equipo 
causa interferencia dañina en la recepción de radio o televisión, lo cual se puede determinar encendiendo y apagando el equipo, se recomienda al 
usuario que intente corregir la interferencia mediante una o más de las siguientes medidas:
• Reorientar o reubicar la antena receptora.
• Aumente la separación entre el equipo y el receptor.
• Conecte el equipo a una toma de corriente en un circuito diferente al que está conectado el receptor.
• Consulte con el distribuidor o con un técnico experimentado en radio / TV para obtener ayuda.

Tenga en cuenta que los cambios o modificaciones no aprobados expresamente por la parte responsable del cumplimiento podrían anular la 
autoridad del usuario para operar el equipo.
• Parte responsable de la FCC: Lowe’s Home Centers LLC.,1000 Lowe’s Blvd. Mooresville, NC 28117./Tel:888-251-1003. .

3. Check the power to the power pack.
Revise la alimentación que va hacia el bloque.

AS21566

WARRANTY / GARANTÍA
• The manufacturer warrants this lighting fixture against defects in materials and workmanship for a period of five (5) years from the date of purchase.
If within this period the product is found to be defective in material or workmanship, the product must be returned, with a copy of the bill of sale as proof
of purchase, to the original place of purchase. The manufacturer will, at its option, repair, replace, or refund the purchase price to the original purchaser
or consumer. This warranty does not cover light bulbs or the fixture becoming damaged due to misuse, accidental damage, improper handling and/or
installation, and specifically excludes liability for direct, incidental, or consequential damages. As some states do not allow exclusions or limitations on
an implied warranty, so the above exclusions and limitations may not apply. This warranty gives you specific rights and you may also have other rights
that vary from state to state.
• El fabricante garantiza este artefacto de iluminación contra defectos de materiales y mano de obra por un período de cinco (5) años a partir de la fecha
de compra. Si dentro de este período se encuentra que el producto tiene defectos de materiales o mano de obra, el producto debe devolverse, con una
copia de la factura de venta como prueba de compra, al lugar original de compra. El fabricante, a su criterio, reparará, reemplazará o reembolsará el
precio de compra al comprador o consumidor original. Esta garantía no cubre las bombillas o el artefacto que se dañe debido al mal uso, daño
accidental, manejo y / o instalación inadecuados, y específicamente excluye la responsabilidad por daños directos, incidentales o consecuentes. Como
algunos estados no permiten exclusiones o limitaciones en una garantía implícita, es posible que las exclusiones y limitaciones anteriores no se
apliquen. Esta garantía le otorga derechos específicos y también puede tener otros derechos que varían de un estado a otro.

CARE AND MAINTENANCE / CUIDADO Y MANTENIMIENTO

• Before attempting to clean the fixture, disconnect the power to the fixture by loosing the connector.
.htolc naelc denepmad ylthgils ro yrd a esu ,erutxif eht naelc oT•

• DO NOT use any cleaners with chemicals, solvents or harsh abrasives as damage to the fixture may occur.
• Total fixture wattage is 2.7 watts; Do not attempt to replace the LEDs.
• Antes de intentar limpiar la lámpara, desconecte la alimentación a la lámpara aflojando el conector.
• Para limpiar la lámpara, use un paño limpio seco o levemente húmedo.
• NO utilice limpiadores con químicos, solventes ni abrasivos fuertes ya que pueden dañar la lámpara.
• El vataje total de la lámpara es de 2.7 vatios. No intente reemplazar las bombillas LED.

Printed in China
Impreso en China 

FEELING CONFIDENT? START YOUR NEXT PROJECT/SE SIENTE CONFIADO? INICIE SU PRÓXIMO PROYECTO
• Visit www.lowes.com for more information./Visite www.lowes.com para obtener más información.

HARBOR BREEZE and logo design are trademarks or registered  
trademarks of LF, LLC. All rights reserved.

HARBOR BREEZE y el diseño del logotipo son marcas comerciales o 
marcas registradas de LF, LLC. Todos los derechos reservados. 

 



Q
U

IC
K

 R
E

F
E

R
E

N
C

E
 G

U
ID

E
/ G

U
IA

 D
E

 R
E

F
E

R
E

N
C

IA
 R

A
P

ID
A

Q
U

IC
K

 R
E

F
E

R
E

N
C

E
 G

U
ID

E
/ G

U
IA

 D
E

 R
E

F
E

R
E

N
C

IA
 R

A
P

ID
A

INSTALLATION OVERVIEW / DESCRIPCIÓN GENERAL DE LA INSTALACIÓNPACKAGE CONTENTS / CONTENIDOS DEL PAQUETE

HARDWARE CONTENTS / CONTENIDO DEL HARDWARE

Note: Hardware not shown actual size. / Nota: El hardware no se muestra en tamaño real.

INSTALLATION OVERVIEW / DESCRIPCIÓN GENERAL DE LA INSTALACIÓN

A

• Attach the upper post (B) to the fixture body (A), the bottom 
post (F) to the upper post (B), and the stake (E) to the bottom 
post (F). 
• Fije el poste superior (B) al cuerpo de la lámpara (A), el poste 
inferior (F) al poste superior (B) y la estaca (E) al poste inferior(F). 

 

• Push the assembled fixture into the ground until the rim of the 
stake is only visible.
• Do not use a hammer. Never push the fixture into the ground 
by the head. Instead, hold the post and push the fixture into the 
ground.

• Entierre la lámpara ensamblada hasta que solo el borde de la 
estaca sea visible. 
• NO use un martillo. Nunca entierre la lámpara en el suelo 
empujándola desde el cabezal. En lugar de ello, sostenga el 
poste y entierre la lámpara en el suelo. 

• Unscrew the top cover from the connector (D) and keep it for 
later use.

• Desenrosque la cubierta superior del conector (D) y guárdela 
para utilizarla posteriormente.

• Insert wire from low-voltage transformer (sold separately) into 
the bottom base of  connector (D) and then re-tighten the top 
cover removed in step 3 until the contact pins completely pierce 
the plastic shield of the wire.
• Coloque el cable del bloque de alimentación de bajo voltaje (se 
vende por separado) en la base inferior del conector (D)  y luego 
vuelva a apretar la cubierta superior que retiró en el paso 3 hasta 
que las dos clavijas de contacto atraviesen por completo la 
protección de plástico del cable.  

• Note:
  a: The brass pins must be aligned to the center of wires and 
tightened.
  b. This fixture is a safety low-voltage (AC12V), and the brass 
pins can be exposed but pose no danger of electric shock.
• Nota:
  a. Las clavijas de latón deben estar alineadas con el centro de
los conductores y apretadas. 
  b.Esta lámpara tiene un voltaje bajo de seguridad (CA 12 V) y 
las clavijas de latón pueden estar expuestas, pero no representan 
un peligro de descarga eléctrica.
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Adjust the head direction and switch the different CCT 
Ajuste la dirección del cabezal y alterne los distintos CCT
• Use the hexagon wrench to loose the screws on both side of 
head. Adjust the head on vertical to your desired direction. Then
tight both screws to fix the head.
• Utilice la llave hexagonal para aflojar los tornillos a ambos lados 
del cabezal. Ajuste el cabezal en vertical a la dirección deseada. 
Luego, apriete ambos tornillos para fijar el cabezal. 
• Turn on the light and press the button to switch the different CCT 
of 2700K-3000K-4000K-5000K-6500K.
• Encienda la luz y presione el botón para alternar entre los 
distintos CCT de 2700K-3000K-4000K-5000K-6500K.
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